
These Phoenicians who came with Cadmus and of whom the Gephyraeans were a part

brought with them to Hellas, among many other kinds of learning, the alphabet, which

had been unknown before this, I think, to the Greeks. As time went on the sound and

the form of the letters were changed.

Οἱ δὲ Φοίνικες οὗτοι οἱ σὺν Κάδμῳ ἀπικόμενοι, τῶν ἦσαν οἱ Γεφυραῖοι, ἄλλα τε

πολλὰ οἰκήσαντες ταύτην τὴν χώρην ἐσήγαγον διδασκάλια ἐς τοὺς ῞Ελληνας καὶ δὴ καὶ

γράμματα, οὐκ ἐόντα πρὶν ῞Ελλησι ὡς ἐμοὶ δοκέειν, πρῶτα μὲν τοῖσι καὶ ἅπαντες

χρέωνται Φοίνικες. μετὰ δὲ χρόνου προβαίνοντος ἅμα τῇ φωνῇ μετέβαλον καὶ τὸν

ρυϑμὸν τῶν γραμμάτων.
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At this time the Greeks who were settled around them were for the most part Ionians,

and after being taught the letters by the Phoenicians, they used them with a few changes

of form. In so doing, they gave to these characters the name of Phoenician, as was quite

fair seeing that the Phoenicians had brought them into Greece.

Περιοίκεον δέ σφεας τὰ πολλὰ τῶν χώρων τοῦτον τὸν χρόνον ῾Ελλήνων ῎Ιωνες. οἳ

παραλαβόντες διδαχῇ παρὰ τῶν Φοινίκων τὰ γράμματα, μεταρρυϑμίσαντές σφεων

ὀλίγα ἐχρέωντο, χρεώμενοι δὲ ἐφάτισαν, ὥσπερ καὶ τὸ δίκαιον ἔφερε ἐσαγαγόντων

Φοινίκων ἐς τὴν ῾Ελλάδα, φοινικήια κεκλῆσϑαι.


